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मैͬथलȣशरण गुÜत के ‘वीरांगना’ काåय मɅ नारȣ चेतना 

कãपना वमा[ 

वसंत कंुज, 

नई Ǒदãलȣ, 110070, भारत 

शोध सं¢ेप 
मैͬथलȣशरण गुÜत आधुǓनक Ǒह ंदȣ काåय जगत के अनुपम र×न हɇ। इÛहɉने अपनी Ĥेरणादायक कͪवताओं से राçĚȣय 

जीवन मɅ चेतना का संचार ͩकया। गुÜत जी ने सदा नारȣ के गौरवपूण[ Ǿपɉ को साǑह×य मɅ उकेरा है। मैͬथलȣशरण 
गुÜत ने माइकेल मधुसूदन कȧ काåय रचना  ‘वीरांगना’ का ‘मधुप‘ नाम से  अनुवाद ͩकया। अनǑूदत रचना होने पर 
भी ‘वीरांगना’ काåय मɅ उनकȧ लेखनी कȧ Ĥखरता èपçट झलकती है। वीरांगना कȧ नाǐरयɉ को अपने साǑह×य मɅ 
èथान देकर उनको अमर बना Ǒदया। उÛहɉने भारत के गौरवपूण[ अतीत और भारतीय संèकृǓत कȧ मह×ता का 
ओजपूण[ ĤǓतपादन ͩकया। इÛहɉने नारȣ को अपने साǑह×य मɅ ͪवशेष èथान Ĥदान ͩकया। ‘वीरांगना’ काåय मɅ पğɉ के 

माÚयम से पुराणɉ और इǓतहास मɅ åयाÜत नारȣ वेदना को अपनी लेखनी का मुÉय ǒबÛदु  बना आधुǓनक समाज के 
सामने Ĥèतुत ͩकया है। नारȣ का पǓत धम[ वह मूãय है, जो नर को मजबूत करता है, तो पुǽष का शील संयम भाव 

नारȣ को शिÈत देता है। नारȣ शिÈत नर कȧ शिÈत से शिÈतपु ंज बनती है। 

भूͧमका 

बँगला भाषा के Įेçठ साǑह×यकार मधुसूदन ने 

‘वीरांगना’ काåय ͧलखा, िजसका अनुवाद 

राçĚकͪव मैͬथलȣशरण गुÜता ने ‘मधुप’ नाम से 

ͩकया। मैथीͧलशरण गुÜत का जÛम ͬचरगाँव मɅ 

3 अगèत 1886 को हुआ। उÛहɉने अपनी लेखनी 

से राçĚकͪव होने का गौरव ĤाÜत ͩकया। 

परंपरागत मानवीय संबंध राçĚभिÈत नारȣ 

उ×थान इनकȧ लेखनी के Įेçठ गुण हɇ। महज 12 

वष[ कȧ उĨ मɅ इÛहɉने Ħज भाषा मɅ कनक लता 

नाम से भिÈत पूण[ कͪवताएं ͧलखनी Ĥारंभ कȧ। 

इनके काåय मɅ वीर गंभीर और कोमल अंशो का 

समावेश देखा जा सकता है।  

‘वीरांगना’ काåय मɅ नारȣ चेतना 

मैͬथलȣशरण गुÜत ने ‘मेघनाद वध’ मɅ अपनी 

कͪव×व शिÈत कȧ चरम सीमा Ǒदखाई है। रचना 

मɅ ऐसा अƫु त भाव शायद हȣ ͩकसी काåय मɅ 

Ǒदखाई देता है। वहȣ Ħजांगना मɅ उनके कोमल 

भाव का संचार ĤèफुǑटत होता है। इन दोनɉ 

काåय का समावेश हमɅ ‘वीरांगना’ काåय मɅ देखने 

को ͧमलता है। मूल ͪवरंगना काåय बंगला भाषा 

के साǑह×यकार मधुसूदन ने ͧलखा है। इसी का 

अनुवाद मैͬथलȣ शरण गुÜत ने ‘मधुप’ नाम से 

ͩकया। रोमन के Ĥͧसƨ कͪव ओͪवड कȧ वीर 

पğावलȣ कȧ तरह मधुसूदन ने ‘वीरांगना’ काåय 

ͧलखा। ओͪवड ने रोमन कȧ पौराͨणक मǑहलाओं 

के पाğɉ पͪवğ पǓत परायण, ǿदयेæवरȣ Ĥेͧमकाओं 

एवं अͧभमाǓननी सǓतयɉ के ǿदय मɅ उठने वालȣ 

पीड़ा को पğɉ के माÚयम से Ĥकट ͩकया। यह 

ओͪवड कȧ वीर पğावलȣ के ͪवशेष ल¢ण हɇ। यहȣ 

ल¢ण मधुसूदन के ‘वीरांगना’ काåय मɅ भी 

Ǒदखाई देते हɇ। गुÜत जी ने भी ऐǓतहाͧसक व 

पौराͨणक पि×नयɉ, Ĥेͧमकाओं के ǿदय मɅ रहèय 

पǐर£ान संबंधी पीड़ा और समाज के बंधनɉ के 
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ĤǓत अनादर Ĥदͧश[त ͩकया। दोनɉ काåय मɅ 

समानता होन े पर भी गुÜत जी का वीरांगना 

काåय अपना उ×कृçट èथान रखता है। वीरांगना 

नाम पढ़ते हȣ पाठकɉ के मन मɅ रानी लêमीबाई 

जैसी वीरांगनाओं कȧ छͪव मिèतçक मɅ उभरती 

है। ͩकंतु गुÜत जी ने इसमɅ पौराͨणक पि×नयां, 

Ĥेͧमकाओं के पाğɉ को उस समय ͧलया, जब 

समाज मे èğी अपने अिèत×व को पाने के ͧलए 

घर कȧ चार Ǒदवारȣ से लेकर बाहर समाज तक 

जूझ रहȣ थी। मैͬथलȣशरण गुÜत जी ने अपने 

समय मɅ नाǐरयɉ कȧ समाज मɅ िèथǓत को 

पौराͨणक व ऐǓतहाͧसक नारȣ पाğɉ के माÚयम से 

Ǒदखाया है। उस समय समाज मɅ नारȣ कȧ पुǾष 

के अधीन िèथǓत तथा मानͧसक व दैǑहक 

Ĥताडना को काåय का आधार बनाया है। 

‘वीरांगना’ काåय मɅ 11 वीरांगनाओं के पğɉ को 

ͧलया गया है। िजसमɅ तारा, शूप[नखा, उव[शी और 

ǽÈमणी के पğɉ मɅ Ĥेम कȧ ͧभ¢ा तथा Ĥेम का 

अनुĒह ͩकया गया है। जानवी देवी ने पğ मɅ 

वासना मुÈत Ĥेम के बंधनɉ को सवȾपǐर न मान 

राजा शांतनु को पğ ͧलखा। शकंुतला, ġोपदȣ, 

भानमुǓत और दुशाला यह प×नी पाğ हɇ, िजनमɅ 

भानुमǓत और दुशाला को पǓत के अमंगल कȧ 

आशंका åयाकुल करती Ǒदखाई देती है। पल-पल 

पǓत के अमंगल कȧ आशंका से मन ͪवकल हो 

यह पि×नयां पğ ͧलखती हɇ। ġोपदȣ व शकंुतला 

ने पǓत के दूर चले जाने से दुखी होकर पğ 

ͧलखा है। ġोपदȣ जो पांच पǓतयɉ कȧ प×नी होकर 

भी अजु[न से ͪवशेष लगाव व Ĥेम रखती है। 

महाĤèथान के समय जब अजु[न अèğ ͪवɮया 

सीखने इंġलोक चले जाते हɇ, तो वह बहु त दुखी 

होकर पğ ͧलखती है। ऋͪष पुğी शकंुतला दुçयतं 

से ठगे जाने के डर से अǓत दुखी व ġͪवत होकर 

पğ ͧलखती है। कैकयी और जना के पğɉ मɅ पǓत 

åयवहार कȧ पीड़ा ͧमलती है। गुÜत जी ने एक 

साथ इतने चǐरğɉ को एक ͪवषय मɅ समावेश कर 

काåय मɅ अपने उ×कृçट लेखनी का Ĥमाण Ǒदया। 

कͪव ने नारȣ को सुगृ Ǒहणी का मह×वपूण[ अंग 

èवीकार ͩकया है। तारा, गुǽ बृहèपǓत कȧ प×नी 

जो सोमदेव के Ǿप पर मोǑहत हो, अपनी 

मया[दाओं को तोड़ सोमदेव को पğ ͧलखती है। 

गुǽ प×नी होकर उसे अपनी आचरणहȣनता का 

आभास है, ͩकंतु वह सती×व धम[ का åयु×Đमण 

कर सोमदेव को पğ ͧलखती है।  

“सàबोधन Èया दे तुàहे, हाय! हे सुधाǓनͬध,  

भाÊयहȣन तारा! मै तुàहारȣ गुǽ-प×नी हू,ँ  

पर हे पुǽषर×न, भाÊयदोष होने स,े  

होना चाहती हू,ँ मै तुàहारȣ पद-ͩकंकरȣ!”1 

वह सोमदेव के Ĥेम मɅ लÏजा मान कुल मया[दा 

को भूल Ĥेम कȧ ͧभ¢ा मांगते हु ए Ĥतीत होती 

है। 

“आओ तब Ĥाण सखे, तारानाथ तारा के शाÛत 

मनोÏवाला करो”  

शूपण[खा का पğ लêमण को समͪप[त है। लêमण 

के मोǑहनी Ǿप को देखकर रा¢स कुल मɅ जÛमी 

बाल ͪवधवा शूपण[खा मन हȣ मन लêमण से Ĥेम 

करने लगती है। हम Ĥाय: शूपण[खा का रा¢सी व 

ͪवभ×स Ǿप हȣ सुनते आए हɇ, ͩकंतु मधुसूदन जी 

कȧ ‘वीरांगना’ को पढ़कर एक अɮͪवतीय छͪव 

Ĥकट होती है। शूप[णखा लêमण से Ĥेम का 

आĒह करती नजर आती है। 

“गूथू कवरȣ मɇ तथा चÛदन को पɉछ के, 

लेकर लगाऊँ भèम-लेप इस तन मɅ,  

पहनू मɇ अ¢रमाला चÛदहार तोड़ के,  

फंूक तुम देना Ĥेम-मंğ मेरे कान मɅ,  

दू ंगी, मɇ यौवन-धन Ĥेम कुतहूल से”2  

वह रा¢सɉ के वैभव का Ĥलोभन Ǒदखा लêमण 

के चरणɉ कȧ दासी बनना चाहती है। रा¢स कुल 
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मɅ उ×पÛन होने पर भी èğी के मन कȧ Ĥेम पीड़ा 

शूपण[खा मɅ झलकती है। उव[शी एक अÜसरा है। 

अÛय Ĥेमी वीरांगनाओं  कȧ पǒğकाओं मɅ कहȣं न 

कहȣं समाज व मन मɅ लÏजा का भाव Ĥकट हो 

जाता है। लेͩकन उव[शी को अपने Ǿप का 

अͧभमान है, वह ǿदय मɅ उठ रहे भाव को मुÈत 

कंठ से åयÈत करती है। उव[शी और पुǽरवा कȧ 

कथा महाकͪव काͧलदास के नाटक से लȣ गई है। 

जब केसी नामक दै×य से पुǽरवा उव[शी को 

बचाता है, तो èवग[ लोक कȧ अÜसरा पुǽरवा के 

Ǿप लावÖय पर मुÈत हो जाती है। 

“फूले हु ए फूल मेरे माथे पर हɇ ͬगरे,  

कहती हर ͪĤया है वीͬच रव-ͧमस से,  

मुझसे ͩक पूण[ होगी तेरȣ मन: कामना,  

भेजती हू ँभूप, इसी साहस से सेवा मɅ,  

ͬचğलेखा आलȣ को बना के पğवाǑहका”3 

ͪĤय को भेजी गई Ĥेम पाती मɅ ǽÈमणी का पğ 

ɮवाǐरकानाथ के ͧलए है। पुराणɉ मɅ ǽÈमणी को 

लêमी का अवतार बताया गया। ǽÈमणी का Ĥेम 

सीता व साͪवğी के समान पͪवğ है। उसमɅ इंǑġय 

ͪवकार व ǾपÏय Ĥेम नहȣं उनके Ĥेम मɅ इंǑġय 

ͪपपासा शूÛय भाव हȣ Ĥदͧश[त होती है। 

“तारो हे तारक, इस सकंट से उसको, 

अबला कुलागंना हू,ँ जी को कडा करके  

हाय! ͩकस साहस से लÏजा-भय छोडू मɇ!”4  

ǽकमणी ǽपज और काम भाव से परे होकर Ĥेम 

को तारक कामदा मानती है। लÏजाशील कुल 

बाͧलका होने के कारण वह बहु त साहस जुटाकर 

अपने ͪĤयतम को पğ ͧलखती है। 

देवी ǽÈमणी अपने ͪĤयतम कȧ सूæयाम मूǓत[ को 

ǿदय मɅ èथाͪपत कर उनकȧ आराधना करती है, 

ͩकंतु जब दुçट ͧशशुपाल काल बन उनको Ēास 

बना लेने के ͧलए आया तो वह अपनी सभी 

लÏजा को ×याग कर Įीकृçण को पğ ͧलखती है। 

पğ मɅ भी वह तारा, उव[शी, शूपण[खा कȧ तरह 

काम जǓनत Ĥेम का åयाÉयान न कर भागवत 

ͪवͧशçट बातɉ को हȣ ͧलखती है। पğ को पढ़कर 

पाठकɉ के मन मɅ भागवत कथा का अनुपम 

आनंद का भाव Ĥकट होता है। 

“जानती नहȣ ंमै कहु ँ दुख कथा ͩकससे!  

तुम हो दयाǓनͬध सुनो आज तुàहɅ छोड़ के,  

और कौन ठौर है अभाͬगनी को लोक मɅ।”5 

गुÜत जी ने ǽÈमणी के ɮवारा ͧलखे पğ मɅ एक 

Įेçठ ǿदय Ēाहȣ Ǿप का वण[न ͩकया है, इसमे 

गुÜत जी, Įेçठ हǐर भÈतɉ कȧ तरह भागवत पाठ 

करते व पाठकɉ के मन मɅ हǐरभिÈत जगाते 

नजर आते हɇ। जानवी देवी के पğ मɅ कठोरता 

Ĥदͧश[त होती है। जानवी देवी के पğ को पढ़ने से 

लगता है ͩक कͪव केवल Ĥेͧमकाओं ɮवारा Ĥेम 

ͧभ¢ा का वण[न हȣ नहȣं, बिãक Ĥेमी का ĤǓतवाद 

व खंडन करते Ǒदखाई देते है। जानवी देवी पǓत 

से आĒह नहȣं करती, बिãक कठोरता से अपने 

पǓत को राÏय संभालने व अपने दाǓय×व का 

Ǔनवा[ह करने के ͧलए कहती है। 

“प×नी मत मानो अब मुझको!  

मǑहमा असीम है तुàहारे कुलमान स,े  

नरकुलराज तुम ͪवæव मɅ ͪवǑदत हो,  

लौट आओ राजधानी को,  

åयाकुल तुàहारे ǒबना होगी हिèतनापुरȣ”6 

पğɉ मे वा×सãय, गàभीरता, हदय èपश[ गंभीर 

सवाल जो भानुमती, दुशाला, दौपदȣ व शकुÛतला 

चारɉ दुखी प×नी अपने कुलĮेçठ पǓत से करती 

हɇ। जो काåय मɅ कͪव कȧ Ǔनपुणता को Ĥदͧश[त 

करती है। गुÜत जी ने केवल Ĥेमपाती हȣ नहȣं 

ͧलखी बिãक पुğ मृ ×यु शोक से दुखी जना अपने 

पǓत को कठोर Ǔतरèकारभरा पğ ͧलखती है। 

िजस शğु अजु[न ने रण मɅ जना पुğ को मारा, 
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उसी से संͬध कर पǓत, राज वैभव मɅ डूबा हुआ 

है, तो उसका दुख ममा[Ûतक बन जाता है। 

“सहसा अंधेरा ͩकया पुğ र×न हर के,  

उसने हरा है Èया तुàहारा आज £ान भी!  

ऐसा जो न होता तो बताओ तुम मुझको,  

कैसे यह पाÖडु रथी पापी पाथ[ आज हा!  

अǓतͬथ तुàहारा हुआ! उस कर का  

रÈत से रंगा है जो तुàहारे हȣ Ĥचार के,”7 

भानुमǓत, दुशाला दोनɉ को हȣ पǓत के अमंगल 

तथा ġोपदȣ व शकंुतला ने पǓत के दूर चले जाने 

से दुͨखत हो पğ ͧलखा, Ĥ×येक नारȣ के पğ मɅ 

उसकȧ आयु, बुͪƨ तथा संèकार छलकते हɇ। 

ġोपदȣ पांच पǓतयɉ कȧ प×नी होने पर भी अजु[न 

से ͪवशेष लगाव व Ĥेम करती थी। महाĤèथान 

के समय जब अजु[न अèğ ͪवɮया सीखने इंġलोक 

चले जाते हɇ, तो वह कहती है। 

‘‘कामǾप तुम हो, मै जानती हू,ँ”8 

ġोपदȣ के अलावा भी अजु [न ने अÛय ͪववाह ͩकए 

हु ए थे। वह इस बात से बहु त दुखी थी। वह 

जानती है, ͩक अजु[न मɅ सुख भोग कȧ कामना 

ͪवɮयमान है। 

‘‘देव-सुख-भोगी तुम, अमर-सभा मे हो,  

इÛġसनासीन, सेवा करती है यğ से 

सुÛदरȣ सुरागनाए रàभा रàयǾͪपणी”9 

उसको ͩफĐ है ͩक इंġसभा मɅ तो बहु त हȣ सुंदर 

अÜसराएं Ǒदन-रात सेवा मɅ लगी रहती है। कहȣं 

अजु[न भी उनके मोहपाश मɅ फंसकर वहȣं न रह 

जाए वह ͧलखती है,  

“पğवाह संग तुàहȣ आओ यहाँ लौट के”10 

‘वीरांगना’ काåय मɅ एक पğ भानुमǓत ɮवारा 

दुयȾधन को ͧलखा गया है। दुयȾधन का कुǽ¢ेğ 

मɅ जाना उसे डरा रहा है। 

“दासी है आधी रात सदा नाथ, तुम जब स े

याğा कर घोर कुǾ¢ेğ रण मɅ गये,  

Ǔनġा नहȣं आती, ͧमटȣ भोजन कȧ Ǿͬच है।”11 

भानुमǓत व दुशाला दोनɉ का पğ कुǽ¢ेğ के युƨ 

मɅ गए अपने पǓतयɉ को ͧलखा गया है। दुशाला 

अͧभमÛयु का वध होने पर अजु[न ɮवारा लȣ गयी 

शपथ के भय से अपने पǓत जयġथ को पğ 

ͧलखती है। दोनɉ वीरांगनाओं के पğɉ मɅ पǓत को 

समझाती युƨ के ͪवनाश के बारे मɅ बताती व 

èवामी को परामश[ देती, तथा युƨ से वापस आने 

को बाÚय करती नजर आती हɇ। 

भानुमती – “आओ तुम Ĥाणनाथ छोड़ कर रण 

को,  

पांच गाँव माğ पांच पाÖडव है मांगते!  

तुमको अभाव Èया है ? तुçट करो उनको”12  

वहȣ ंदुशाला जयġथ को समझाती, वह ġोपदȣ के 

साथ हु ए अ×याचार को याद कराती है। 

“नÊन ͩकया चाहता था कौन वèğ खींच के,  

हा! उस कुलागंना को! भाइयɉ कȧ कȧǓत[यां 

जानते नहȣं Èया तुम लेखनी लजाती है!  

आओ शीē Ĥाण सखे, छोड़ रणभूͧम को”13  

अजु[न के ɮवारा जयġथ का वध करने कȧ 

ĤǓत£ा गुÜत जी ने दुशाला के माÚयम से वीर 

रस का Ĥमाण Ĥèतुत ͩकया है, कͪव अपनी 

लेखनी से शरȣर मɅ रोमांच उ×साह भर देता है। 

इन पğɉ को पढ़ कभी सरल भाव तो कभी 

िÈलçट शैलȣ के उ×कृçट Ĥमाण पाते है। इन 

नाǐरयɉ के पğ के माÚयम से गुÜत जी ने अपनी 

भाषा अवसर और åयिÈत अनुǾपता का Ĥमाण 

Ĥèतुत ͩकया है। जहां वीर रस से पǐरपूण[ पाती 

पाठकɉ को रोमांͬचत करती है। वहȣ कǽण रस 

कȧ पाती अपना Ĥभाव छोड़ जाती है। गुÜत जी 

ने भानुमǓत को जहां कौरव कुल के कãयाण कȧ 

ͬचंता करते Ǒदखाया है, वहȣं दुशाला जो कौरव 

कुल कȧ दोǑहता होने पर भी उसको केवल èवामी 

के कãयाण कȧ ͬचंता है। 
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“शीē यह पापपुरȣ छोड़ चले जायɅगे,  

ͧसÛधुराज मिÛदर म.े..... 

होता रहे, हो जो कुǽ-पाÖडु-कुल भाग मɅ।”14 

दौपदȣ के समान शकंुतला भी बहू  प×नी पǓत कȧ 

भाया[ है। वह एक सरल èवभावी ऋͪष बाͧलका 

होने के कारण तपोवन पलȣता है। उसे राज सुख 

नहȣं चाǑहए उसे तो लोक भय है, जब उसके 

ͪपता आĮम मɅ वापस आएंगे तो वह ͩकस Ĥकार 

उनका सामना करेगी। 

“राज सुख भोगने से है नाथ मुझे Èया काम!  

लौट जब आĮम मɅ तात के वे आवɅगे,  

Èया कहू ंगी उनस!े बता दो देव दासी को।”15  

शकंुतला के पğ मɅ उसके èवभाव के अनुǾप हȣ 

शÞदɉ को ͧलया गया है। उसे डर लगने लगा है, 

शायद गंधव[ ͪववाह कȧ आड़ मɅ उसे छला गया 

है। 

“घूमती हू ँनाथ! िजस वृ¢ तले तुमन े

दासी को छला था, उस गÛधवȸ छल से।”16 

जना और कैकेयी कȧ पǒğका बहु तɉ के मत से 

इस काåय मɅ सवȾ×तम है। ये पğ स×यता के 

ĤǓत िज£ासा संदेह कठोर Ǔतरèकार से पǐरपूण[ 

है। इसी कारण यह पğ अǓत उ×कृçट Ĥतीत होते 

हɇ। जना के चǐरğ को महाभारत मɅ èथान नहȣं 

ͧमला, लेͩकन काशी रामदास के महाभारत से 

कͪव ने इस चǐरğ का Ǔनमा[ण ͩकया है। कैकेयी 

और जना दोनɉ को èवामी के åयवहार से åयघात 

लगता है। एक ओर जना के पğ मɅ पुğ मृ ×यु के 

åयघात के कारण पǓत के ͧलए कठोर शÞदɉ से 

उपे¢ा भाव को Ǒदखाया है। 

“पुğ पाण घाǓत शğु ͧमğ बना बैठा है!  

सेवा करते हो तुम यğ से सपğ कȧ  

मान के अǓतͬथ-र×न हाय! कैसी लÏजा है, 

ͩकससे कहू ँ मै अहो! दुख ͩकससे कहू ँ!”17 

कैकेयी अपने पुğ सौभाÊय कȧ ͬचंता मɅ दुखी हो, 

अपने पǓत राजा दशरथ को पğ ͧलखतीं है। वह 

याद Ǒदलाती है, ͩक ͩकस Ĥकार से उसकȧ सेवा 

से खुश हो दशरथ ने उसे वचन Ǒदया था, ͩक 

उसी का पुğ राजगददȣ पर बैठेगा। 

“याद करो ͩकÛतु नर नाथ कथा पूव[ कȧ,  

सेवा नव यौवन मै जब कȧ तुàहारȣ थी   

Èया ĤǓत£ा कȧ तब मेरे साथ तुमने।”18  

कैकेयी और जना दोनɉ माताओं के द:ुख मɅ जना 

का द:ुख हȣ सवȾपǐर है। इसमɅ मातृ ×व के द:ुख 

कȧ कोई सीमा नहȣं रह जाती। 

Ǔनçकष[ 
‘वीरांगना’ काåय सɋदय[ के èथान पर आदश[ Ǿप 

मɅ अपना उ×कृçट èथान बनाता है। इस काåय मɅ 

गुÜत जी ने Ĥ×येक नाǓयका का åयवहार संवाद 

गंभीरता, इÍछा, अपने समय, संèकार तथा 

िèथǓत के अनुǾप Ǒदखाया गया है। इन सभी 

वीरांगनाओं मɅ जना का चǐरğ हȣ वीरांगना नाम 

को Ĥदͧश[त करता है। एक जननी मां के पुğ कȧ 

मृ ×यु करने वाले शğु के साथ जब उसी का पǓत 

शğु का èवागत व आदर स×कार करे, तो एक 

मां के ǿदय पर कैसा åयघात लगता है, उसकȧ 

तड़प को शÞद Ǿप मɅ ͧलखा है। अपͪवğ आदश[ 

Ǿप मɅ शूप[णखा उव[शी और ͪवशेष तौर पर तारा 

के पğ को ͧलया गया है। इन तीनɉ के चǐरğ के 

अनुǾप हȣ उपादान देकर उनका चǐरğ ͬचğण 

ͩकया है। तारा के चǐरğ को उÛहɉने मूल पुराणɉ 

के ͪवरोध ͬचǒğत ͩकया है। ġोपदȣ के चǐरğ को 

ÏयोǓतम[य Ǒदखाने के ͧलए शायद ġोपदȣ व 

अजु[न के पğɉ को कͪव ने ͬचǒğत ͩकया है। 

ġौपदȣ शायद इसी वजह से èवामी के बहू  

भाया[×व पर आ¢ेप करती Ǒदखाई गई है। 

“देवबाला वãलभ हो, नाǐरयɉ के èवामी हो”19 
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शकंुतला भी बहु प×नीक पǓत कȧ भाया[ है। ͩकंतु 

वन के लालन-पालन के कारण शकंुतला पǓत पर 

कटा¢ करना नहȣं जानती है। पृ ØवीपǓत राजा 

राजेæवर ने उसे अपने चरणɉ मɅ èथान Ǒदया 

उसके ͧलए यहȣ बहु त सàमान कȧ बात है। वह 

राज वैभव न मांग केवल उͬचत सàमान चाहती 

है। भानुमǓत और दुशाला एक हȣ कुल कȧ होने 

पर दोनɉ को पǓत अमंगल कȧ ͬचंता है। भानुमǓत 

को जहां पǓत कȧ मृ ×यु के साथ कुल के कãयाण 

कȧ ͬचंता भी सताती है। वहȣ दुशाला को केवल 

पǓत कãयाण कȧ ͬचंता है। 

“आओ, तुम आओ नाथ, छोड़ इस रण को,  

फɇ क कर तेरȣ, चाप, चम[, अͧस वàम[ को”20 

गुÜत जी  ने सभी वीरांगनाओं के साथ Ûयाय 

ͩकया है। गुÜत जी कȧ वीरांगनाओं को पढन ेपर 

पाठकɉ के सामने èवयं हȣ Ǻæय मनोͬचğा×मक 

Ĥèतुत होने लगते हɇ। हर पğ अपना अलग 

मह×व èथान रखता है। माता प×नी Ĥेͧमका जो 

वीरांगना िजस Ǿप मɅ पğ ͧलखती है, उसका दद[ 

महसूस होता है। यहȣ मैͬथलȣशरण गुÜत जी कȧ 

उ×कृçट लेखनी का पǐरचय है।  
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